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AnHotanusi. PaccMoTpeHa MeToMKa npenoiaBanus MpodecCHOHaIbHOH KOMMYHHUKALUK B cde-
pe MEOWIMHBI Ha YPOKaxX PYCCKOTO SI3bIKa KaK MHOCTpaHHOTro. [IpencraBieHbl 3Tambl paboThHI C
MPpoQ)eCCHOHANBHO HANpPaBICHHBIM MaTEpPHAIOM B acIeKTe peueBOi KoMIeTeHIuH. JlaHo ommca-
HUE ayJUPOBaHMS KaK NPOAYKTHBHOW (OpPMBI 0OYUEHUs S3bIKY C IO3MLMHM BOCIIPUSTHS U ITOHHU-
MaHMs npodeccrHoHanbHON TepMHUHONIOrHH. Kpome Toro, npuBeeHbl IPUMEPHI 3a1aHuil U BeeX
BUJIOB MPEATEKCTOBOM, NPUTEKCTOBOW M MOCIETEKCTOBOW paboThl Mo ayaupoBaHuto. JlaHa 0000-
IIEHHAs! XapaKTEePUCTHKA O0YUYEHUsI THAIOTMYECKOH 1 MOHOJIOTHYECKOW peyr Ha MaTepHaie Ipo-
(eccnoHaNbHOM MEIUIIMHCKON HOMEHKIATYphl. Brlienensl Hanbosee MpoayKTUBHBIE BUJIBI 3a/1a-
HUH, 00ecTieuynBalomNe pa3BUTHE KOMMYHHUKATHBHBIX KOMIIETeHIMNA Oyaymux Bpaueit. Chopmy-
JMPOBaH BBIBOJ, YTO 3aJaHUS 10 PAa3BUTHIO PEUM Yy HHOCTPAHHBIX CTYIEHTOB JOJDKHBI CIIOCOOCT-
BOBaTh 3 PEKTUBHOIN YMCTBEHHOH ESATENbHOCTH; aKTHBU3AINH SI36IKOBOM JOTAAKH; 000OTAIEHHIO
MIACCUBHOTO M AKTHBHOTO CJIOBAps; NMPOTHO3HPOBAHWIO HA3BIBATENILHON CIIOCOOHOCTH TEKCTa H
TEKCTOBBIX CJHMHUI], KITIOYECBBIM IOHATHSIM CIIOBA M OCHOBHOTO COJEpPXKaHHS; (OPMUPOBAHHUIO
YMEHHS U3BJIECKAaTh U3 TEKCTA INIABHYIO MH(OpMANNIo, CAMOCTOATEIBHO OLCHUBATh MPOYUTAHHOE,
a TaK)Ke MOBBINIATH JIEKCUKO-TPaMMaTHUECKHe KOMIIETEHIIMU CTyJeHTOB. PaboTa anpecoBana npe-
MOAABaTENsIM PYCCKOTO $SI3bIKa KaK MHOCTPAHHOI'O, YYHUTEISIM PYCCKOTO sI3bIKa KaK HEPOJHOTO B
CpeAHeil mKoJe.
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Abstract. We consider the methods of teaching professional communication in the field of medi-
cine at the lessons of Russian as a foreign language. The stages of work with professionally di-
rected material in the aspect of speech competence are presented. The description of listening as a
productive form of language teaching from the perspective of perception and understanding of
professional terminology is given. In addition, examples of assignments for all types of pre-text,
text and post-text listening work are given. A generalized characteristic of teaching dialogue and
monologue speech based on the material of professional medical nomenclature is given. The most
productive types of tasks that ensure the development of communicative competencies of future
doctors have been highlighted. The conclusion is formulated that tasks for the development of
speech among foreign students should contribute to effective mental activity; activation of lan-
guage guess; enrichment of passive and active vocabulary; predicting the naming ability of text
and text units, key concepts of a word and main content; the development of the ability to extract
the main information from the text, independently evaluate what has been read, and also improve
the lexical and grammatical competencies of students. The work is addressed to lecturers of Rus-
sian as a foreign language, teachers of Russian as a foreign language in secondary schools.

Keywords: teaching methods, speech activity, listening, monologue speech, dialogue speech, spe-
cialty language
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MeaunuHCcKass TEePMUHOJIOTHS — 3TO MaKpo-
TEPMHUHOCHUCTEMa, BOHWparomas B ce0s MHOTO-
MEpPHYIO UCTOPUIO M TPAJUIMU JPEBHUX SI3bI-
KOB, KOTOpasi IMOCTOSHHO TIOMOJHISTCS W 00-
HOBIISICTCS. HOBBIMA TEPMUHAMHU-PCATMSIMA Me-
JUIMHCKOTO M MapaMeIUIIMHCKOTO MUpA.

C no3unuy METOAMKH IPErofaBaHus Mpo-
(heccuoHaNBHON KOMMYHHKAIIUU B cepe Meau-
IIUHBI Ha YpPOKax pPYCCKOro sA3blKka KaK HWHO-
CTpaHHOr'0 JaHHasd HOMCHKJIATypa HMCECT PO

OTJIMYHUTENBHBIX OCOOEHHOCTEH W XapaKTepH-
CTHK, 0e3 3HaHHMS KOTOPBIX OyIeT HEBO3MOXK-
HBIM TIPOJYKTHBHOE TMperoJlaBaHue 3TOH Iuc-
LUIUTAHBL.

«O0y4yeHne CTyICHTOB-MEAMKOB  SI3BIKY
CTHEIUAIBHOCTH TMpeIoNaraeT odorameHue Ho-
BOM Hay4YHOH, TEpPMHHOJOTHYECKOH JIEKCHKOH,
CHHTAaKCHYECKUMH M T'PaMMAaTHYECKUMH KOHCT-
PYKIHUSIMH, PEUEBBIMH HOPMaMH, HPUCYHIUMHU
HAayYHOMY CTWJIIO, TPUMEHEHHE MOTyUYEeHHBIX
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YMEHHI W HaBBIKOB IPH BBIMOJHEHUH PAa3HOTO
poJia 3a/laHuil, yMEHHE U3BJIEKATh U MepenaBaTh
UHGOPMAIUIO U3 YIESOHBIX TEKCTOB B YCTHOH U
MUCHMEHHOHN (hopMe, a TaKKe pa3BUTHE MPUOO-
PETEHHBIX 3HAHUHN B Pa3IMYHBIX BUJIAX PEUEBOM
JnesTenbHoCTH [1].

Kpome Toro, pabora C S3bIKOM CIIEI[HAIb-
HOCTH JIOJDKHA OBITh Pa3HOIUIAHOBOHM M pa3HO-
acnekTHOW. Pa3BuTHe (oHETHUECKHX, JEKCHUe-
CKHX, TPaMMaTHYECKUX, MOP(HOIOTO-CHHTAKCH-
YECKHUX HABBIKOB JIOJDKHO OBITH 00s3aTelIbHBIM
3JIEMEHTOM Ka)KIOTO ypoKa W IIOMOraTh B pe-
IICHNA KOMMYHHUKATUBHBIX 33/1ad MMPU padboTe ¢
SI3BIKOBBIM MaTepHajoM, YCTHOH M MUChMEHHON
peublo.

Takxe B 00ydeHHH POQEeCCHOHAEHON pe-
gy OyIymuX CIEIUAINCTOB OOJBIIYIO POIIb UT-
paeT MPHUHIUI y4eTa SI3bIKOBBIX OCOOEHHOCTEM
MOJICCTEM MEIUITMHCKONW TEPMUHOJIOTHH (aHa-
TOMHYECKOH, KIIMHUYECKOH M QapMarieBTHIe-
CKOM).

Tak, k mpumepy, cimoBooOpa3oBaTeIbHBIE
MPOIECCH B Chepe METUIIMHCKOW TEPMHHOJIO-
TUU 3a4acTyl0 COINPOBOXKIAIOTCA CIIOKHBIMU
CEMAaHTHUCCKUMU  MOAHDUKAIMSIMH, BO3HH-
KalOIUMHU B 00pa3yloImuX U MPOU3BOIHBIX Tep-
MUHAaX, IPOU3BOIHEIX CJIOBaX MEXIY OCHOBOU H
CII0BOOOPA30BaTENbHEIM KOMIIOHEHTOM. I3Mme-
HEHHE CEMAHTHKH JTHX CJOB MPOMCXOIUT 3a
CYeT PA3HOTO poja MOTUPUKAIUM, TaKUX KaK
pacuupenue, Cy>KeHle CeMaHTUKU HOMUHALIUU.

CrouT OTMETHUTH, YTO METOAMKA TIpPernoja-
BaHUS PYCCKOTO sI3bIKa Kak WHOCTPAHHOTO
mpejnoyaracT pasHyro pabOTy W BBEIJIBUTACT
pasHbie TpeOOBaHUS K HM3YUCHHIO M OCBOCHHIO
JAHHOW MUCIMIUINHBI B 3aBUCHMOCTH OT YPOBHS
MOJITOTOBKU ¥ 00YYEHUSI MHOCTPAHIIA.

Hampumep, Ha ypoBHe A2 msi perieHUs
KOMMYHUKAaTHBHOM 3a/laydl CTyJEHTY HYXKHO
NpUBJIeYb K ceOe BHUMaHHE COOECEIHHUKOB, OB-
JaIeTh MPOCTSHITUMHE CITOCOOaMH Havaja, MMojI-
JIep>KaHMs ¥ 3aBEPIICHUST KOPOTKOTO Pa3roBopa.
Ha yposne Bl nauaTth, momnepxaTb M 3aKOH-
YUTh MPOCTON Pa3roBOp HA 3HAKOMYKO WA HH-
TEPECYIONIYI0 TEMY; HAUTH MOAXOAIYI0 (pasy
JUTSI IPUBJICYEHNUS K cebe BHUMAaHUS U BCTYIUTh
B JIUCKYCCHIO Ha W3BECTHYIO Temy. Ha ypoBHe
B2 BBIOpaTh MOIXOIAIIMIT MOMEHT TSI BCTYII-
JIEHUsI B JUCKYCCHIO, MCIOIB30BATh ISl 3TOTO

aZIeKBaTHBIE SI3BIKOBBIE CpPEICTBA; HAa4daTh U
MOJIIePKaTh Pa3roBOp, COONIOAAs OYePEeTHOCTD
BBICKA3bIBaHHSA, W 3aKOHYUTH €ro, UCXOIS W3
CBOUX TOTPEOHOCTEH, XOTA 3TO MOXKET Hapy-
LIIATh OOIIMKM X0H Oecelpl; NCIOJIH30BaTh CTaH-
JapTHBIE (pasbl, MO3BOJSIOMINE BHIUTPATh Bpe-
MS JUis 0OTyMBIBaHUS BBICKAa3bIBAaHUNA. YPOBEHb
«C1 mpenronaraer moadop HEOOXOIUMBIX BBI-
paKEHHH, MO3BOJIAIONIUX TIOMPOCUTH CJIOBO,
BEINTPAaTh BpeMs il OOAyMBIBaHUS IallbHEH-
IIeT0 BBICKAa3bIBAaHWS Ha BpPEMS BBICTYIUICHUSD)
[2, c. 234].

Kak n3BectHO, B mpouecce KOMMYyHHLIUPO-
BaHUs JJOJDKHBI IPUCYTCTBOBAThH, KAK MUHUMYM,
IBa ydacTHHKa. Ecnm mHpOpManus mepemaercs
U BOCIPOM3BOAUTCS, TO TaKOHW BHJ peEUEBOI
JESITeIbHOCTU Ha3bIBaeTCs MPOAYKTUBHBIM. Ec-
JU K€ pedueBas AESTEIbHOCTh OPHEHTHPOBaHA
Ha BOCIIPHUSTHE M TOCIEAYIONIYI0 MepepaboTKy
MHQOPMaINK, TO €€ XapakTep MHOW — peLeln-
TUBHBIH.

K mIpoIyKTUBHBIM BUIAM PEUYEBON NEATEIb-
HOCTH OTHOCSATCSI TOBOPEHHE W IHCBMEHHas
pedb, K PELUEnTUBHBIM — ayJUpPOBAaHUE U dUTE-
Hue» [2, c. 185].

®opmupoBaHue NpodecCUuoHAILHON pe-
4. AyTupoBaHUe 3aHUMAET KIFOUEBOE MECTO B
pa3sBUTUM KOMMYHHKATHBHBIX HABBIKOB IIPO-
(ecCHOHANBHON  pPeud  CTYJIECHTOB-MCIMKOB.
Crnymanue u pabora ¢ wmH(popmamuend Tekcra
CIOCOOCTBYIOT HABBIKY IMOHMUMAHUS U BBIYJICHE-
HUS WJIeu U3 3Bydalled peud. B meroauke npe-
MOJJABAHMUS PYCCKOTO S3bIKa KaK WHOCTPAHHOTO U
HeponHoro cumraercs (A.H. lykwn, T.M. ba-
JBIXWHA | JIP.), 9YTO ayJUPOBaHUE JOJKHO OBITH
U KeNaTeNbHBIM, M JJa)Ke MOCTOSHHBIM KOMIIO-
HEHTOM JIFOO0TO MPaKTUIECKOTO 3aHATH [3; 4].

Jlyis poIyKTUBHOM PpabOThI C ATHM BHIOM
pEUeBOl NEeATEILHOCTU JOKECH ObITh TOJ00paH
WMEHHO TOT MaTepuall, KOTOpPBI OyneT Haubo-
Jiee MHTEPECEH PEIUIIECHTaM.

Ha pasHpix sTamax oOyd4eHHs] METOIHMCTHI
PYCCKOTO s13bIKa KaK HHOCTPAHHOTO MPeaJIararT
MPEIBSIBISITh TEKCTHI PA3IUYHBIX YKAHPOB, CTe-
MIEHU aJJalTUPOBAHHOCTH, MOHOJIOTH U AMAJIOTH
[3].

Kak u mobas npyrast paboTa ¢ TEKCTOM, pa-
0oTra Hax KaXABIM ayIJHOTEKCTOM BKIIIOYAET
MPEITEKCTOBYIO, TEKCTOBYIO U TIOCIETEKCTOBYIO
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craanio. Ha mpearekcToBoM 3Tame CHUMAIOTCS
JIEKCUKO-TpaMMaTHIECKHe TPYAHOCTH, Pa3BUBa-
eTcs s3pikoBas joranka. IlpemomaBarens mod-
JKEH CTPEMUTHCS K MaKCUMaIbHON aKTUBU3AIUU
BHUMaHUS OOydaromuxcs. Bo3MOXKHO HCIONb-
30BaHHUE CPEJICTB 3PUTCIHHON HATJISTHOCTH
(cxem, KapTUHOK, Ta0JIuII).

[TocneTekcToBas paboTa COCTOMT B IPOBEP-
K€ MOHMMAaHHUS OCHOBHOM HMH(OpMAIUU TEKCTa
U 3aKPEIUICHUIO JICKCUKO-TPaMMATHYECKUX Ha-
BBIKOB.

B 3aBHCHMOCTH OT TE€MbI 3aHSATHS MOKHO
BapbUPOBATH CIIOCOOBI ITOJIA4H, TUTl MaTepHala, a
TaKOKe MPEJIOKEHHBIE ISl BBITIOTHEHUS 33 JaHuS.

[Ipyn n3yyeHuM aHATOMHYECKON TEPMMHO-
JIOTUM METOJUYECKH TpPaBUIHHO J1aBaTh He-
Oomnpie O O0BEMY TEKCTHI, OMHCHIBAIOIINE
cTpoeHHEe © (PU3MOJIOTUYECKHE OCOOSCHHOCTH
YEJIOBEYECKOI0 OPraHnu3Ma.

Oransl paboTHI ¢ ayTHOTEKCTOM.

1. TlpenTekcTOBBI 3Tall — CHATHE SI3BIKO-
BBIX TpPYJHOCTCH ayIuOTeKCTa. 31eCh MOTYT
OBITH TPEHHWPOBOYHBIE YIPAKHEHHUS Ha OCHOBE
TEKCTa.

Hamnpumep, 3ananue:

— TpU NPOCIAYNIMBAHMM CIEAWTE, KaKOoe
CJIOBO MOJKET OBITh JIMIITHUM: JXHCerYOOK, HOUKA,
PYKa, KUweuHux, ceie3emka, Hoad, cepoye, nu-
wWes00, 201084, 1e2Koe...

2. TekcroBplii 3Tanm — MOpPOCIyIIMBAHUE
tekcta. [Ipu mpociymmBaHUM MOKHO TIPEIIo-
JKUTh COCTABUTH IJIAH TEKCTA, MOJ00paTh K a03a-
Iy 3arjiaBue, COCTaBUTh CHHOHWMHYHOE TIIpE.-
JIOXeHWE, OTBETUTHh HA BOIIPOCHI, HAUTH OTIENb-
HBIC (ppa3bl MO ONPEACIICHHOMY MPU3HAKY.

3. TlocnmeTekCTOBBIM ATam BKIIIOYAET 3ajia-
HUS JUIA KOHTPOJS TIOHMMAaHUS TEKCTa W WC-
MOJIb30BAaHUE TIOJNYYeHHOW HMH(OpMaIuu B 00-
IICHHU.

[Ipu oOyueHHM S3BIKY CIIEIHANBHOCTH B
KITMHIYECKON TIpakTHKE o0co00e BHHUMaHHE
JIOJKHO OBITh 0OparieHo Ha paboTy C JUalioTh-
yeckoil peunto. K npumepy, teme «IlacnoptHbie
JaHHBIE OONBHOT0» MOJKET COOTBETCTBOBATh
ayuo WM TPOYUTAHHBIM IpernojaBaTeIeM
JIUAJIOT METUITMHCKOTO pabOTHHMKA W TAIMCHTA.
B takux pasmgenax, kak « OObEKTUBHBIC METOMIBI
oOcnenoBanus», «JledeHne 3a00aeBaHMS MOX-

HO WCIIOJIB30BaTh UAJIOTA Bpaya W TAIMCHTA,
WHTEPBBIO Bpada O METOAaX TUATHOCTHUKH U Jie-
yeHHsI OOJIbHBIX C Pa3HbIMU 3a00JICBAaHUSIMHM, a
TaK)Ke TeKCTHI-OMMMCAHMSI 3a00ICBaHU.

Cunrtaercs 1enecoo0pa3HBIM  OCYIIECTB-
79Th (OPMHUPOBAHNE HABBIKOB MPOQPECCHOHATb-
HOM TMCHMEHHON M YCTHON peyd Ha Clenylo-
eM y9e0HOM MaTepuale:

— nuanorw, O(OpPMIICHHBIE TII0
CyOBEKTHUBHOTO O00CIIEIOBAHUS;

— 3amKUCH B MEAWIIMHCKHUX KapTax;

—  TEKCTBI-XapaKTePUCTHKH 3a00JIeBaHUN.

PeueBbie HaBBIKM TpodeccHOHATBFHON Ha-
MPaBJIEHHOCTH HEOOXOAMMBI MHOCTPAHIIAM KakK
JUTSL YCTHOM KOMMYHHKAIIMH C TTAIlUEHTaMH, TaK
W JUIS 3al0JIHEHUS MEIUIIUHCKOW JIOKyMEHTa-
. HeoOXonuMbl Kak HAaBBIKA yYCTHOW, TaK U
MMMCEMEHHON TMpo(decCHOHaIbHONH pedr, MOHH-
MaHue HYXHOH MEIUIIMHCKOW TEPMHHOJIOTUN U
BEJICHHE JaMajiora ¢ TaiueHTamu, (hopMUpPOBa-
HHE aICKBAaTHOM S3BIKOBOM pEaKLMM Ha BOIPO-
CBI OOJIHHBIX.

Kax uzBecTHO, KIMHUYECKasT HOMEHKIIATypa
COCTOMT U3 CJEIYIOINX pa3esioB:

—  MeTOoAbl KIMHUYECKOTO OOCIIeTOBaHUS
0O0JILHOIO;

— penentypa, HazHAYCHHE MEIUIIMHCKUX
MperapaToB W MHBIX METOJIOB JICUCHHUS;

— odopmieHre MEIUIIMHCKON KapThI.

[Mpu oOyueHWM WHOCTPAHHBIX CTYACHTOB
po(heCCUOHANTBHON KOMMYHUKAIIUU HEOOXOH-
MO YYHUTHIBaTh YCTOSBINYIOCS B MEIHIINHE
CTPYKTYpYy Ompoca W OOCIICJIOBaHUS KIUHHYE-
CKUX OOJIbHBIX:

1) momydenue wHPOpPMAMK TO TACIIOPT-
HBIM JTAHHBIM;

2) BBIABJICHHE Kall00 OOIBHOTO;

3) momydyenue wHpoOpManuu 00 aHaAMHE3E
KU3HU;

4) mpoBeneHHe OOBEKTHUBHBIX
KJIIMHUYECKOTO 00CJIC/IOBAHNS;

5) HazHaveHHE JedeHu [5].

[lacnopTHast 4YacTh BKJIIOYAaeT OCHOBHBIC
CBeZicHHS O OOJMbHOM: (haMuiIHs, UM, OTUYECTBO
00JBHOTO, 1aTa POKIACHHA, aIPEC MPOKUBAHUS,
MeCTO paboThl, JODKHOCTD, JaThl MOCTYILICHUS
B CTaI[IOHApP W BBIITUCKU, KEM HAIIpaBJIeH OO0Jb-
HOM, IMarHO3 NP HAIIPABIICHUH.

CXEMC

METOJIOB
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B kaxmoit xanobe HEOOXOAMMO BBIACHUTH
BpeMsl €€ BO3HUKHOBEHHS, BO3MOXKHBIE MPHYH-
HBl TOsIBIICHUs. Takxe ONpeAeNuTh JIOKaau3a-
U0, Xapaktep Oonu (MyJnbCHpYIOLIas, CXKH-
Maromias, pachuparomas ©u T./.), HHTEHCHUB-
HOCTb, BHE3aIlHasg WJIM MOCTENEHHas, MpOJOJ-
JKHUTEIBHOCTB, BPEMsI CYTOK (HOYb, YTPO, Beuep),
npoBonupyomue (akTopel (M3MEHEHHE TI03bI,
(dusnveckass WIM yMCTBEHHas Harpyska, 4em
elIe COIMpOBOXIaeTcs Oonb (TOLIHOTA, PBOTA,
WU3MEHEHUE apTepHabHOTO JABJICHHUS U T. 1.),
3¢ (eKT aHaTBIeTHKOB.

AHaMHE30M JKH3HH Ha3bIBalOT CBEICHUS,
KOTOpBIE XapaKTepH3YIOT IICUXHUUYECKO-(hu3nye-
CKO€ COCTOSHHE MAIMeHTa, COIMAalIbHBIE U TIPO-
(heccroHaNbHBIE YCIIOBUS KH3HU, HAJHMYUE Ha-
CJICJICTBEHHBIX ¥ HEHACIICICTBEHHBIX MTATOJIOTHI.

[IpoBenenne OOBEKTUBHBIX METOAOB KIIH-
HUYECKOTO 00CIIeI0OBaHuUs BKIIIOYAET (PH3HKAIh-
HBIE METO/IbI UCCIIEOBAHUS:

—  OCMOTp;

— oulymbIBaHHe (TagbIaIys);

— BBICTyKHBaHHE (IEPKYCCHS);

— BBICTyIIWBaHHE (ayCKynbTarus) [6].

A Taxke KIMHUKO-T1a0opaTopHbIE M HHCT-
pYMEHTaJbHbIC METOABI HCCIIEeOBAHMs, JaHHBIC
KOTOPBIX 3aIMCHIBAIOTCS B MEIUIIMHCKYIO KapTy
0O0JIBHOTO.

Haznauenue nedeHust — 3TO ompenesieHHe
HEOOXOIMMBIX JIEKapCTBEHHBIX CPEJNICTB, a TaK-
K€ yKazaHue TopsAKa IpreMa MpernapaToB H uX
KOJINYECTBA B KOHKPETHBIA MPOMEKYTOK Bpe-
MeHH, K IpumMepy, no I mabremke 3 paza 6 OeHw
nocie eowl.

[Ipn oOydeHMH JWANTOTHYECKOW pedn B
MpoeCCHOHANBHBIX TEIX YYaIluMCcs HE00XO0-
JUMO «COBEPIICHCTBOBATH CICAYIOIINE HABBIKU
Y YMEHUS:

— YMEHHE 33/1aBaTh BOMPOCHI PAa3HbIX THIIOB;

— JIOTUYHO, TIOCIIEOBATENbHO U MOHATHO
OTBEYaTh HA MMOCTABJICHHBIE BOIIPOCHI;

— UCIIOJIb30BaTh Pa3iUYHbIC PEIUIHKH pea-
TUPOBaHUS B Mpoliecce OOLICHNUS;

— ymnoTpeOnsATh  pas3iuyHble  BBOJHBIC
CTPYKTYPBI U KIUIIUPOBAHHBIC BHIPAKCHUS;

— TIOJIB30BaThCS PA3NUYHBIMU CIOCOOaMHU
pealM3any pedeBbIX (YHKIHUH, TaKUMH Kak

BBIPQXCHHE COTJIACHS FUIM HECOTJIAcHsl, COMHe-
HUSI, YIOBJIETBOPEHIS, IIPOCKOBI U T. 1.» 7, C. 44].

Jlis pa3BUTHS TUATOTHYECKOW PEYH MOTYT
OBITH UCIIOJIB30BAHKI 33JIaHUS TAKOTO THIIA:

1. Cocmasbme ouanoe «8pay — nayuesmy»
no 0aHHoU cxeme.

1. Obmme >xamoOwl. 2. XapaxTtep O0o0H.
3. Jlokammzamus Oomu. 4. Hppagmarus Goin.
5. Bpems nosiBaeHust 6omu. 6. [Ipogoimkuresb-
HOCTh Oomu. 7. UnTeHcuBHOCTH Oonmu. 8. Ilpu-
YUHA BO3HMKHOBEHHS Oonm. 9. JlOmMOIHHUTEB-
HBIE JKAIOOBI.

2. HUsmenume ¢hopmy éonpoca no mooenu,
UCNOABL3YSI BONPOCUMENbHbIE Cl08A (Ko2da, 2de,
KakK, Kyod, KaKoti).

3. Ilpudymaiime oxonuaunue smoeo Ouano-
2a: umo nopexomerHoyem 60IbHOMY 8pay U Ymo
omeemum nayuenm?

4. Bcmaebme  onpocumenvHvie
(20e, umo, Kax 007120, KAKOU, K020a).

5. [ononnume ouanozu.

MoHonornyeckast peub, B OTIHYUE OT JTa-
JIOTUYECKOH, SBISETCS MPEUMYIIECTBEHHO KOH-
TekcTHOW. OHa JIOJDKHA TIOHUMAThCS 0e3 MOMO-
M 3KCTPATMHIBUCTHUYECKUX CPEJICTB, KOTOPHIC
4acTo MIPalOT OOJIBIIYIO POJIb B AMATIOTHYECKOM
peun. Kpome Toro, MoHONOrHMYeckas pedb Xa-
paKkTepu3yeTcsl W IOCIEA0BATEIbHOCTHIO, JIO-
TUYHOCTBIO, 3aBEPIICHHOCTHIO U SICHOCTBIO
Mbiciu [8, c. 37].

B 3aBmcuMocTH 0T XapakTepa mepemaBae-
Mol MH(OpPMAIMKA MOHOJIOTH Pa3IHyaroT:

a) MOHOJIOT-COOOIIICHNE;

0) MOHOJIOT-OTTHCaHHE;

B) MOHOJIOT-TIOBECTBOBAHHUE;

') MOHOJIOT-PACCYXK/ICHUE.

«OBnasiecHre JTUMH BUAAMH MOHOJOTA
npeanosnaraeT (GOpMHUpPOBAHUE CIOKHBIX MOHO-
JIOTUYECKUX yMeHuit» [8, c. 37].

[Iponecc 00ydeHns MOHOJIOTHYECKOMY BBI-
CKa3bIBaHUIO PA3JICISIOT HA TPH JTara.

1. BwipaGoTka yMeHHS BBICKa3aTh OIHY
3aKOHUYCHHYIO MBICIb, OJIHO YTBEPXKICHHUE IIO
TeMe Ha ypoBHE onHOU (pa3bl. [IpenogaBarens
Ha3bIBaeT TeMy, oOOydJarommecs IO O4Yepenu
MIPOU3HOCST IT0 OJTHOM JIF000# (pa3ze.

2. AKIICHT Ha JIOTUYECKYIO CBSI3b MEXIY
¢pazamu. Ha stoMm sTame HyXHO HpPEOJIONETh
MOJTy4YeHHOE TPOTHUBOPEYHE, TO €CTh OTYYHTH

cjioea
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CTYJIEHTOB TIPOU3HOCHUTH OeccoaepKaTeIbHbII
Ha0Op TPeNIOKEHWH W YUUTHh BBICKA3BIBATHCS
JIOTUYECKH.

3. HoBwle morumveckwe 3agauu u o00s3a-
TETHLHOE YBEIMUEHNE 00beMa BhICKA3BbIBAHMS [9,
c. 25].

Oco00 ciieyeT OTMETUTh BaXXHOCTh TaKOH
OTIOPBI, KaK TeKCT NpU OOyYEeHUH MOHOJOTHYE-
ckoi peun. Pabora ¢ TeKCTOM TIpearoiaraet
BBHITIOJTHCHUE pSJla YIPAKHCHHMA, CBI3aHHBIX C
ero nepeckazom. K npumepy, 3ananus:

1) cocraBbTE TEKCT IO TUIAHY;

2) OTBETHTE HA BOIPOCHI K TEKCTY;

3) cocTaBBTE BOMPOCHI K TEKCTY;

4) mepeckakuTe TeKCT U IPYTHE;

5) omumute pucyHok [10].

CToHuT OTMETHTD, YTO BCE 3aJaHUS IS pa3-
BUTHS MOHOJOTHYECKOM p€un DOJIKHBI COOTBET-
CTBOBATh YPOBHIO BJIAJICHUSA PYCCKUM SA3BIKOM,
HeNsiM, 3ajjad4aM 3aHSATHS W dTarmaM paboThl C
3THUM BUIOM PaOOTEHI.

[TonBoast UTOT BBIIIIEH3IOKEHHOMY, MOKHO
cAeNnaTh BBIBOJ O TOM, YTO B COBPEMCHHOM

MpaKTHKe TPeTnofaBaHusd KOMMYHHKanuu (ay-
TUPOBaHHUE, AUAJOTHYECKas ¥ MOHOJOTHYECKas
pedb) Ha PYCCKOM f3bIKE B MPOdecCHOHAIBEHON
cdepe UCIONIB30BaHUs CYLIECTBYET OIpEeiCH-
Hasl CHCTeMaTH3alus W perjaMeHTalus IMpesyia-
raeMbIX peruIreHTaM 3aganuil. OT mpocToro K
CIIO)KHOMY, OT OJHOKOMIIOHEHTHOTO K MHOTO-
KOMITOHEHTHOMY, OT CJIOBa K TeKcCTy. JOMKHBI
YUUTBIBATBCS JIEKCUKO-TPAMMATHYECKHE W CHH-
TaKCHYEeCKUE 0COOCHHOCTH 3TOH HOMEHKJIATYPBI.
Kpowme Toro, 3aganust o pa3BUTHIO peUH y
WHOCTPAHHBIX CTYJIEHTOB TOJDKHBI CITOCOOCTBO-
BaTh 9 (HEeKTUBHONH YMCTBEHHOH AEATENBHOCTH;
AKTUBH3ALWHU S3IKOBOM JOTalIKW; OOOTaICHHIO
MAaCCHUBHOTO M aKTHBHOTO CIIOBaps; MPOTHO3M-
pOBaHUIO Ha3bIBATENBHON CIIOCOOHOCTH TEKCTa
M TEKCTOBBIX EAHMHUI], KIIOYEBBIM MOHATHIM
CJIOBa W OCHOBHOTO COAepaHwus; (opMUpOBa-
HUIO YMEHHS U3BIIEKATh U3 TEKCTa TJIABHYIO WH-
(dhopmanyrio, caMOCTOSATENFHO OLCHUBATh MPO-
YUTAaHHOE, a TaK)Xe IOBBIIIATH JIEKCUKO-TPaM-
MaTHYECKHE KOMIETECHIIUHN CTYIEHTOB.
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